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Οι απόψεις των παιδιών για τις οικιακές βοηθούς από την Σρι Λάνκα και τις 
Φιλιππίνες: Μια έρευνα του Κέντρου Μελέτης της Παιδικής και Εφηβικής 

Ηλικίας 
 

Από τον ∆ρ Σπύρο Σπύρου*  
 
Το Κέντρο Μελέτης της Παιδικής και Εφηβικής Ηλικίας, ένας µη-κυβερνητικός, µη-
κερδοσκοπικός οργανισµός που επικεντρώνει τις δραστηριότητες του στην έρευνα για 
την παιδική ηλικία, έχει πρόσφατα αποπερατώσει µια ποιοτική έρευνα στα Ελληνο-
κυπριακά δηµοτικά σχολεία µε θέµα: Οι αντιλήψεις, γνώσεις, και νοοτροπίες των 
παιδιών δηµοτικής εκπαίδευσης για τις γυναίκες, οικιακές βοηθούς από την Σρι 
Λάνκα και τις Φιλιππίνες. Η έρευνα αποτελείται από εις βάθους συνεντεύξεις και 
οµάδες επικέντρωσης µε παιδιά της 5ης και 6ης τάξης και υποστηρίχθηκε από το 
∆ικοινοτικό Πρόγραµµα Ανάπτυξης το οποίο επιχορηγείται από τις USAID και 
UNDP και εκτελείται από την UNOPS. Σ’ αυτό το άρθρο παρουσιάζονται µερικά, 
συγκεκριµένα παραδείγµατα για το πως τα παιδιά βλέπουν τις οικιακές βοηθούς από 
την Σρι Λάνκα και τις Φιλιππίνες. Η προσπάθεια που γίνεται είναι να δοθεί µια 
αίσθηση για το πως η ευρύτερη κοινωνία διαµορφώνει τις αντιλήψεις των παιδιών για 
αυτές τις γυναίκες και πως, την ίδια στιγµή, τα ίδια τα παιδιά δίνουν µορφή στις 
αντιλήψεις τους διαµέσου των καθηµερινών εµπειριών τους.  
 
Όταν ρωτήσαµε τα παιδιά να µας πουν τι έρχεται στο µυαλό τους όταν ακούν τις 
λέξεις «Σρι Λανκέζα» και «Φιλιππινέζα», η συντριπτική πλειοψηφία των παιδιών µας 
ανέφερε τις λέξεις «οικιακή βοηθός», το οποίο εισηγείται µια ξεκάθαρη ταύτιση 
µεταξύ των αντίστοιχων εθνικών κατηγοριών και του συγκεκριµένου επαγγέλµατος. 
Τα παιδιά επίσης χρησιµοποίησαν µια σειρά από άλλες συγγενικές λέξεις για να 
περιγράψουν τις γυναίκες από την Σρι Λάνκα και τις Φιλιππίνες όπως «καθαρίστρια» 
και «babysitter». Ένα αγόρι ακόµη χρησιµοποίησε τον όρο «δούλα» και «κορόιδο» 
για να περιγράψει τις οικιακές βοηθούς από τις Φιλιππίνες επειδή, όπως ο ίδιος 
εξήγησε, ο κόσµος τις διατάζει συνέχεια, τις εκµεταλλεύεται και τις κοροϊδεύει. 
Άλλος ένας σηµαντικός χαρακτηρισµός που τα παιδιά υπέδειξαν µε ετοιµότητα ήταν 
το χρώµα. Έχουν περιγράψει τις οικιακές βοηθούς από την Σρι Λάνκα και τις 
Φιλιππίνες ως «µαύρες» σε αντίθεση µε το «δικό µας» άσπρο χρώµα.  
 
Στην πραγµατικότητα, µερικά παιδιά, στην προσπάθεια τους να καταλάβουν ποιες 
είναι οι Σρι Λανκέζες και οι Φιλιππινέζες, τις φαντάστηκαν ριζικά διαφορετικές από 
«εµάς». Για παράδειγµα, ένα αγόρι φαντάστηκε τις διατροφικές τους συνήθειες ως 
εξωτικές και παράξενες: «Τρών φίδια, έτσι φτωσιοί ανθρώποι, εν τρών φαγιά όπως 
τρώµε εµείς». Οµοίως, όταν σε µια οµάδα επικέντρωσης ένα άλλο αγόρι υπέδειξε ότι 
η οικιακή βοηθός από τις Φιλιππίνες που η οικογένεια του απασχολεί έχει έξι 
αδέλφια, ένα κορίτσι πρόσθεσε ότι «επειδή εν έχουν τίποτε να κάµουν γεννούν».  
 
Παρόλο που τα παιδιά αναγνώρισαν πολυάριθµες διαφορές µεταξύ «εµάς» και 
«αυτούς», µερικά από αυτά αναγνώρισαν και οµοιότητες. Η πιο κοινή οµοιότητα που 
υποδείχθηκε ήταν ο «χαρακτήρας» τον οποίο τα παιδιά βρίσκουν ότι είναι παρόµοιος 
µεταξύ των Σρι Λανκέζων και των Φιλιππινέζων από την µια και των Ελληνοκυπρίων 
από την άλλη. Όπως ένα παιδί εξήγησε αναφερόµενος σε µια οικιακή βοηθό από την 
Σρι Λάνκα: «Εν όπως εµάς . . . όπως η µάµα µας προσέχει εµάς προσέχει µας τσιαί 
τσίνη . . . όπως καθαρίζουµεν εµείς τα σπίθκια µας καθαρίζει τσιαί τσίνη». Ακόµη, 
παρά την γενική, θετική εκτίµηση, τους µερικά από τα παιδιά διακρίβωσαν τις 
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δηλώσεις τους µε αµφιβολία για την αξιοπιστία των απόψεων τους. Για παράδειγµα, 
ένα κορίτσι σε µια συζήτηση οµάδας επικέντρωσης εξήγησε ότι «µπορεί ναν ψέµατα 
τούτα ούλλα που πιστεύουµεν, µπορεί άµαν την Κυριακή που έχουν το off τους 
ούλλες να δείχνουν το πραγµατικό τους εαυτό».  
 
Τα πλείστα παιδιά περιέγραψαν τις γυναίκες από την Σρι Λάνκα και τις Φιλιππίνες ως 
«καλές» ή «πολύ καλές», µε «καλό χαρακτήρα» και «ευγενικές». Άλλα 
χαρακτηριστικά που αναφέρθηκαν ήταν: φιλικές, αγαπητές, υπάκουες, εργατικές και 
εξυπηρετικές.   
 
Παρόλα ταύτα, για µερικά παιδιά η θετική εκτίµηση που είχαν ήταν βασισµένη στις 
αντιλήψεις τους για αυτές τις γυναίκες ως «παθητικές» και «υπάκουες». Ένα αγόρι, 
για παράδειγµα, µας είπε ότι ο χαρακτήρας των οικιακών βοηθών από την Σρι Λάνκα 
είναι καλός επειδή «Ας πούµε ούτε να σου θυµώσουν µπόρουσιν αν τους κάµεις 
κάτι». Για αυτό το αγόρι, η ποιότητα του χαρακτήρα τους µετριέται µε βάση την 
ικανότητα ή την αδυναµία τους να αντιδράσουν σε αυτούς που τους κάνουν κάτι 
κακό. Με άλλα λόγια, το να είσαι δουλοπρεπής, µη-αντιδραστικός, και υπάκουος 
είναι σηµάδι καλού χαρακτήρα. Όπως άλλο ένα αγόρι εξήγησε, «είχα και γω µια 
Φιλιππινέζα στο σπίτι, ήταν σχετικά καλή, µε υπάκουε, ήταν καλή».  
 
Φυσικά, δεν ήταν όλα τα παιδιά ιδιαίτερα ενθουσιασµένα µε την παρουσία ξένων 
εργατών στην Κύπρο. Ένα αγόρι, για παράδειγµα, ήταν πολύ ξεκάθαρο για την 
αντιπάθεια του για τις γυναίκες από την Σρι Λάνκα και τους ξένους γενικά: «Εν είναι 
η οµάδα ξένων που µου αρέσουν. Ας πούµε οι µαύροι δεν µου αρέσουν . . .  ας 
πούµεν εµείς ντυνούµαστεν το χειµώνα, φορούµε παπούτσια, τσίνες κυκλοφορούσιν 
µε τα σάνταλα, εν µου αρέσει τούντο πράµα. Να µεν είµαστεν η χώρα όπως τες 
Ηνωµένες Πολιτείες που φιλοξενούν κόσµο. Ας πούµε, ο Καναδάς φιλοξενά πολλή 
ξένο κόσµο, έχουν τες δικές τους συνήθειες, αλλά νοµίζω δεν είµαστε αυτή η χώρα. 
... Εννοώ είµαστε διαφορετική χώρα. Στο Καναδά µπορεί να τα βλέπουν αλλιώς τα 
πράγµατα αλλά εµείς οι παραπάνω Κύπριοι δεν µας αρέσουν να έρχονται».  
 
Για άλλα παιδιά υπάρχει θέµα εµπιστοσύνης για το αν µπορείς δηλαδή να 
εµπιστευτείς την ανατροφή των παιδιών σου σε µια Φιλιππινέζα οικιακή βοηθό. Με 
τα λόγια ενός κοριτσιού: «Οι περισσότεροι εµπιστεύονται τους.  Εγώ νοµίζω εν 
πρέπει γιατί µπορεί, ας πούµε, αν προσέχει ένα µωρό να του µάθει την θρησκεία τους, 
τα ήθη και τα έθιµα της χώρας [της]».     
 
Όταν έρχονται να συγκρίνουν τις Σρι Λανκέζες και Φιλιππινέζες οικιακές βοηθούς 
πολλά παιδιά εκφράζουν την ξεκάθαρη προτίµηση τους για τις Φιλιππινέζες γιατί, 
όπως ένα παιδί εξήγησε, «δεν κλέβουν όπως οι Σρι Λανκέζες». Όµως, η πλειονότητα 
των γυναικών από τις Φιλιππίνες και την Σρι Λάνκα θεωρούνται καλύτερες σαν 
οικιακές βοηθοί από τις Ρωσίδες και τις Βουλγάρες οι οποίες θεωρούνται να είναι 
περισσότερο αναµεµιγµένες µε άλλου είδους εργασία (π.χ. αρτίστες σε καµπαρέ, 
υπάλληλοι σε µπαρ, κλπ).  
 
Πολλά από τα παιδιά που οι οικογένειες τους απασχολούν οικιακές βοηθούς 
περιγράφουν τις σχέσεις µαζί τους ως «καλές» ή «πολύ καλές». Για µερικά παιδιά η 
σχέση είναι εξαιρετικά σηµαντική. Ένα κορίτσι, για παράδειγµα, ήταν πολύ ξεκάθαρο 
για τα αισθήµατα της προς την Σρι Λανκέζα οικιακή βοηθός τους: “Την αγαπώ, κι 
αυτή µε αγαπά». Το κορίτσι εξήγησε ότι η οικιακή βοηθός τους τους βοηθά όταν 
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χρειάζονται κάτι και είναι πολύ ευαίσθητη ειδικά απέναντι στα παιδιά: «Μου αρέσει 
που µας αγαπά, εν µας θυµώνει, και έρχεται σε επαφή µαζί µας κάθε µέρα».  
 
Για άλλα παιδιά, η σχέση µε την οικιακή βοηθό εξαρτάτε σε µεγάλο βαθµό µε το πως 
αξιολογούν τον χαρακτήρα της σε σχέση µε την εργατική της επίδοση. Ένα κορίτσι, 
για παράδειγµα µας έχει πει ότι συµπαθεί την Σρι Λανκέζα οικιακή βοηθό της 
οικογένειας επειδή «Πάντα καθαρίζει.  Άµαν έν έσιη τίποτε να κάµει πιάνει την µάµα 
µου τηλέφωνο για να της πει ‘τι έχω να κάµω άλλο;’».  
 
Από την άλλη, δεν ήταν όλα τα παιδιά ευχαριστηµένα µε τις οικιακές τους βοηθούς. 
Μερικά παιδιά αντιπαθούν συγκεκριµένες όψεις της συµπεριφοράς και του 
χαρακτήρα των οικιακών τους βοηθών. Για παράδειγµα, ένα αγόρι δεν ήταν 
ευχαριστηµένο µε την οικιακή τους βοηθό επειδή όπως εξήγησε «είναι δύσκολο να 
σου κάνουν αυτό που θέλεις».  
 
∆εν είναι όλα τα παιδιά που είδαν την σχέση εργοδότη-οικιακής βοηθού µε τον ίδιο 
τρόπο και µερικά παιδιά ήταν σχετικά επικριτικά για την εκµετάλλευση αυτών των 
γυναικών που πιστεύουν ότι υπάρχει. Σε µια συζήτηση οµάδας επικέντρωσης, ένα 
αγόρι υπόδειξε ότι µερικοί Κύπριοι εκµεταλλεύονται τις Σρι Λανκέζες οικιακές 
βοηθούς πληρώνοντας τες λιγότερα λεφτά από όσο πρέπει και δίνοντας τους πάρα 
πολλές δουλειές τις οποίες δεν θέλουν οι ίδιοι να κάνουν. Άλλο ένα αγόρι πρόσθεσε 
µια κριτική άποψη γι αυτό το θέµα: «Ξέρω σπίτια, να µην αναφέρω, που 
εκµεταλεύοντε τες πολύ σκληρά, ας πούµε ‘πήαινε φέρµου το τσίνο’ που βαρκέτε να 
πάει να το φέρει. Ούλλα τσίνη να τα κάµει. Εν ούλλα τσίνοι που να τα κάµουν;». Σ’ 
αυτό, άλλο αγόρι αντέδρασε µ’ αυτό: «Εντάξει έσιη τσιαί λίο δίκαιο αλλά παραπάνω 
ποια εν η δουλειά τους;  Να τα κάµουν τσιαί τσίνα. Πληρώνουµεν τες γιατί να µεν τις 
διατάξουµεν;». Το παραπάνω δείχνει ότι µερικά παιδιά είναι ικανά να έχουν κριτική 
άποψη για υποθέσεις εκµετάλλευσης για τις οποίες ξέρουν. Από την άλλη, δείχνει ότι 
άλλα παιδιά νιώθουν µια αίσθηση δικαώµατος η οποία αίσθηση στα µυαλά τους 
δικαιώνει τις διαταγές τους στις Σρι Λανκέζες οι οποίες, έτσι κι’ αλλιώς, 
απασχολούνται από αυτούς και εποµένως θα πρέπει  να ακολουθούν τις επιθυµίες των 
εργοδοτών τους.  
 
Αλλά πως θα ένιωθαν αυτά τα παιδιά αν η οικιακή τους βοηθός απεφάσιζε να φύγει ή 
αν θα έπρεπε να φύγει επειδή η άδεια παροµονής της έχει λήξει; Τα πλείστα παιδιά 
είπαν ότι θα νιώσουν «λυπηµένα» ή «πολύ λυπηµένα». Ένας λόγος που ανάφεραν 
µερικά παιδιά ήταν ότι η οικιακή τους βοηθός είναι µε την οικογένεια για πολλά 
χρόνια και έτσι νιώθουν µια σχέση. Μερικά παιδιά θεωρούν την οικιακή τους βοηθό 
σαν µέλος της οικογένειας ενώ άλλα σαν φίλη. Ένα κορίτσι, για παράδειγµα, είπε ότι 
θα λυπηθεί αν η οικιακή βοηθός τους φύγει επειδή θα χάσει µία φίλη. Όπως εξήγησε, 
«Όταν είµαι µόνη µου κάµνει µου συντροφιάν.  Πριν λίες µέρες αρρώστησα, ήρτεν 
τσιήδεµεν, αγαπά µε».  
 
Είναι φανερό ότι η εικόνα που διαφαίνεται από αυτή την έρευνα είναι σχετικά 
πολύπλοκη. Η αντιλήψεις των παιδιών για τις Σρι Λανκέζες και Φιλιππινέζες οικιακές 
βοηθούς είναι γεµάτες στερεότυπα, προκαταλήψεις και άγνοια. Την ίδια στιγµή, τα 
παιδιά-και ιδιαίτερα τα παιδιά µε οικογένειες που απασχολούν οικιακές βοηθούς από 
την Σρι Λάνκα και τις Φιλιππίνες- συχνά αναπτύσσουν σχέσεις µε αυτές τις γυναίκες 
και τις γνωρίζουν µε ένα πιο ιδιαίτερο τρόπο, µε άλλα λόγια, σχετίζονται µαζί τους σ’ 
ένα πιο ανθρώπινο επίπεδο. Οι αντιφάσεις στα λόγια των παιδιών αντανακλούν τις 
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αντιφάσεις που υπάρχουν στην Κυπριακή κοινωνία γενικότερα οι οποίες συχνά 
προάγουν την διγλωσσία του είδους «δεν είµαστε ρατσιστές αλλά ... ». Η εκπαίδευση 
σίγουρα µπορεί να παίξει ένα σηµαντικό ρόλο στο να βοηθήσει τα παιδιά να 
αναπτύξουν µια καλύτερη γνώση για αυτούς τους ανθρώπους, για τους πολιτισµούς, 
ιστορίες, λόγους που αφήνουν τις οικογένειες τους πίσω για να έρθουν στην Κύπρο 
να δουλέψουν, και για τους συχνά, πολύπλοκους και µη-προνοµιούχους κόσµου τους. 
Ωστόσο, η επίσηµη εκπαίδευση από µόνη της δεν µπορεί να αντιµετωπίσει τα 
ερωτήµατα του ρατσισµού, της ανεκτικότητας και του σεβασµού προς τον άλλο. 
Άλλοι θεσµοί όπως η οικογένεια και τα µέσα µαζικής επικοινωνίας χρειάζεται να 
επανασκεφτούν τους ρόλους τους στην κοινωνία και να συµβάλουν σ’ αυτό το τρόπο 
σκέψης. Ακόµη, το Κράτος χρειάζεται να αναλάβει τις δικές του ευθύνες και να 
κατευθύνει τις πολλαπλές απαιτήσεις οι οποίες αναδύονται από τέτοιες δια-
πολιτισµικές διαπλοκές. Η Κύπρος είναι µια πολυ-πολιτισµική κοινωνία και θα 
συνεχίσει να είναι. Η πρόκληση να δηµιουργηθεί µια κοινωνία συµπερίληψης η οποία 
θα σέβεται την διαφορετικότητα είναι περισσότερο επιβεβληµένη τώρα που η χώρα 
έχει ενταχθεί στην Ευρωπαϊκή Ένωση και άνθρωποι από διάφορα εθνικά και 
πολιτισµικά υπόβαθρα θα είναι ακόµη πιο πιθανόν να ζουν ανάµεσα µας.   
 
* Ο ∆ρ Σπύρος Σπύρου είναι καθηγητής κοινωνικής ανθρωπολογίας στο Cyprus 
College και ο διευθυντής του Κέντρου Μελέτης της Παιδικής και Εφηβικής Ηλικίας.  
 


